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Reference: Chinese Union Simplified

א1 מַשָּׂ֖
默示–

ר צֹ֑
推罗的
H6865

׀הֵילִ֣ילוּ 
哀号
H3213

אֳנִיּ֣וֹת
船–
H0591

ישׁ תַּרְשִׁ֗
他施的
H8659

י־ כִּֽ
因为

ד שֻׁדַּ֤
被毁灭了
H7703

מִבַּיִ֙ת֙
–从家

מִבּ֔וֹא
–从进入
H0935

רֶץ מֵאֶ֥
–从地–
H0776

ים כִּתִּ֖
基提的
H3794

נִגְלָה־
被显露了
H1540

מוֹ׃ לָֽ
–对他们

论泰尔的默示：他施的船只都要哀号；因为泰尔变为荒场，甚至没有房屋，没有可进之路。这消息是从基提地得来的。

מּו2ּ דֹּ֖
静默

יֹ֣שְׁבֵי
居民–
H3427

י אִ֑
岛的
H0339

סֹחֵ֥ר
商人–
H5503

צִיד֛וֹן
西顿的
H6721

עֹבֵ֥ר
越过

יָם֖
海
H3220

מִלְאֽוּךְ׃
充满你
H4390

沿海的居民，就是素来靠航海西顿的商家得丰盛的，你们当静默无言。

וּבְמַ֤יִם3
–和在水–
H4325

רַבִּים֙
多的

זֶרַ֣ע
种子–
H2233

ר שִׁחֹ֔
西曷尔的
H7883

יר קְצִ֥
收割–

יְא֖וֹר
尼罗河的
H2975

תְּבֽוּאָתָ֑הּ
她收入
H8393

י וַתְּהִ֖
–和成为
H1961

סְחַ֥ר
贸易–
H5505

ם׃ גּוֹיִֽ
列国的

在大水之上，西曷的粮食、尼罗河的庄稼是泰尔的进项；她作列国的大码头。

בּ֣וֹשִׁי4
羞愧
H0954

צִיד֔וֹן
西顿
H6721

י־ כִּֽ
因为

אָמַר֣
说了
H0559

יָ֔ם
海
H3220

מָע֥וֹז
堡垒–
H4581

הַיָּ֖ם
海的
H3220

ר לֵאמֹ֑
–说
H0559

א־ ֹֽ ל
不
H3808

חַלְ֣תִּי
我产了

א־ ֹֽ וְל
–和不
H3808

דְתִּי יָלַ֗
我生了
H3205

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

לְתִּי גִדַּ֛
我抵大了
H1431

ים בַּחוּרִ֖
少年们
H0970

מְתִּי רוֹמַ֥
我抬高了

בְתוּלֽוֹת׃
处女们
H1330

西顿哪，你当惭愧；因为大海说，就是海中的保障说：我没有劬劳，也没有生产，没有养育男子，也没有抚养童女。

אֲשֶׁר־5 כַּֽ
–当–

מַע שֵׁ֖
消息

לְמִצְרָ֑יִם
–到埃及
H4714

ילוּ יָחִ֖
他们扳写

מַע כְּשֵׁ֥
–当消息–

ר׃ צֹֽ
推罗的
H6865

这风声传到埃及；埃及人为泰尔的风声极其疼痛。

עִבְר֖ו6ּ
越过

ישָׁה תַּרְשִׁ֑
–到他施
H8659

ילוּ הֵילִ֖
哀号
H3213

יֹ֥שְׁבֵי
居民–
H3427

י׃ אִֽ
岛的
H0339

泰尔人哪，你们当过到他施去；沿海的居民哪，你们都当哀号。

ֹ֥את7 הֲז
这
H2063

לָכֶ֖ם
–对你们

עַלִּיזָה֑
得意的吗
H5947

ימֵי־ מִֽ
–从日子–
H3117

דֶם קֶ֤
古代

קַדְמָתָהּ֙
她古代的
H6927

יֹבִל֣וּהָ
带她
H2986

יהָ רַגְלֶ֔
她脚的
H7272

רָח֖וֹק מֵֽ
–从远方
H7350

לָגֽוּר׃
–去客旅

这是你们欢乐的城，从上古而有的吗？其中的居民往远方寄居。

https://biblehub.com/hebrew/6865.htm
https://biblehub.com/hebrew/3213.htm
https://biblehub.com/hebrew/591.htm
https://biblehub.com/hebrew/8659.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3794.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/339.htm
https://biblehub.com/hebrew/5503.htm
https://biblehub.com/hebrew/6721.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/7883.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/8393.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5505.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/6721.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/4581.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/970.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/6865.htm
https://biblehub.com/hebrew/8659.htm
https://biblehub.com/hebrew/3213.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/339.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2986.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm


מִי8֚
谁
H4310

יָעַץ֣
计划了
H3289

את ֹ֔ ז
这
H2063

עַל־
–对

ר צֹ֖
推罗
H6865

עֲטִירָ֑ה הַמַּֽ
加冠的

ר אֲשֶׁ֤
那

סֹחֲרֶי֙ה֙
她商人的
H5503

ים שָׂרִ֔
是首领
H8269

כִּנְעָנֶי֖הָ
她贸易人的

נִכְבַּדֵּי־
尊贵人–
H3513

רֶץ׃ אָֽ
地的
H0776

泰尔本是赐冠冕的。她的商家是王子；她的买卖人是世上的尊贵人。遭遇如此是谁定的呢？

יְהוָה9֥
肆和华
H3068

צְבָא֖וֹת
万军的

יְעָצָהּ֑
计划了它
H3289

֙ לְחַלֵּל
–去亵渎

גְּא֣וֹן
骄傲–
H1347

כָּל־
所有–
H3605

י צְבִ֔
华美

ל לְהָקֵ֖
–去使轻看
H7043

כָּל־
所有–
H3605

נִכְבַּדֵּי־
尊贵人–
H3513

רֶץ׃ אָֽ
地的
H0776

是万军之耶和华所定的！为要污辱一切高傲的荣耀，使地上一切的尊贵人被藐视。

י10 עִבְרִ֥
越过

אַרְצֵ֖ךְ
你地
H0776

ר כַּיְאֹ֑
–如尼罗河
H2975

בַּת־
女儿–
H1323

ישׁ תַּרְשִׁ֕
他施的
H8659

ין אֵ֖
没有
H0369

זַח מֵ֥
约束–

עֽוֹד׃
再
H5750

他施的民（原文是女）哪，可以流行你的地，好像尼罗河；不再有腰带拘紧你。

יָדו11ֹ֙
他手
H3027

נָטָה֣
伸出了
H5186

עַל־
–在

הַיָּ֔ם
海上
H3220

הִרְגִּ֖יז
他使震动了
H7264

מַמְלָכ֑וֹת
国度
H4467

יְהוָה֙
肆和华
H3068

צִוָּ֣ה
命令了
H6680

אֶל־
–对
H0413

עַן כְּנַ֔
迦南

ד לַשְׁמִ֖
–去毁灭
H8045

מָעֻזְנֶֽיהָ׃
她堡垒的
H4581

耶和华已经向海伸手，震动列国。至于迦南，他已经吩咐拆毁其中的保障。

אמֶר12 וַיֹּ֕
–和他说了
H0559

א־ ֹֽ ל
不
H3808

יפִי תוֹסִ֥
你再
H3254

ע֖וֹד
仍然
H5750

לַעְל֑וֹז
–去得意
H5937

ה מְעֻשָּׁקָ֞ הַֽ
被压迫的
H6231

בְּתוּלַת֣
处女–
H1330

בַּת־
女儿–
H1323

צִיד֗וֹן
西顿的
H6721

]כתיים[
—
H3794

)כִּתִּים֙(
基提
H3794

ק֣וּמִי
起来

רִי עֲבֹ֔
越过

גַּם־
也
H1571

ם שָׁ֖
那里
H8033

לאֹ־
不
H3808

יָנ֥וּחַֽ
安息–
H5117

ךְ׃ לָֽ
–对你

他Ā说：āĂ压西顿的居民（原文是处女）哪，你ă不得再欢乐。起来！过到基提去；就是在那里也不得安Ą。

׀הֵן֣ 13
看
H2005

אֶרֶ֣ץ
地–
H0776

ים כַּשְׂדִּ֗
迦ąĆ人的
H3778

זֶה֤
这
H2088

הָעָם֙
ćĈ–

א ֹ֣ ל
不
H3808

הָיָ֔ה
ĉ在的
H1961

אַשּׁ֖וּר
Ċċ
H0804

יְסָדָ֣הּ
Čč了它
H3245

לְצִיִּ֑ים
–为Ďď
H6728

ימוּ הֵקִ֣
他们Đ起

]בחיניו[
—
H0975

יו( )בַחוּנָ֗
她城堡的
H0975

֙ עֹרְרוּ
đĒ了
H6209

יהָ אַרְמְנוֹתֶ֔
她ēĔ的
H0759

שָׂמָ֖הּ
使她

ה׃ לְמַפֵּלָֽ
–为ĕĖ

（看哪，迦ąĆ人之地向来没有这民，这国是Ċċ人为ėĘĎ的人所č的。ę在他们ČĚěĜ，拆毁泰尔的ēĔ，使她成
为荒ĝ。）

ילו14ּ הֵילִ֖
哀号
H3213

אֳנִיּ֣וֹת
船–
H0591

ישׁ תַּרְשִׁ֑
他施的
H8659

י כִּ֥
因为

ד שֻׁדַּ֖
被毁灭了
H7703

ן׃ מָעֻזְּכֶֽ
你们堡垒
H4581

ס
—

他施的船只都要哀号，因为你们的保障变为荒场。
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וְהָיָה15֙
–和Ğ是
H1961

בַּיּ֣וֹם
–在日子
H3117

הַה֔וּא
那
H1931

חַת וְנִשְׁכַּ֤
–和被ğĠ
H7911

צֹר֙
推罗
H6865

שִׁבְעִי֣ם
ġĢ–
H7657

שָׁנָ֔ה
年
H8141

י כִּימֵ֖
–如日子–
H3117

מֶלֶ֣ךְ
王–
H4428

אֶחָד֑
一ģ
H0259

ץ מִקֵּ֞
–从Ĥ头–
H7093

שִׁבְעִ֤ים
ġĢ–
H7657

שָׁנָה֙
年
H8141

יִהְיֶה֣
Ğ是
H1961

ר לְצֹ֔
–对推罗
H6865

ת כְּשִׁירַ֖
–如ĥ–

הַזּוֹנָֽה׃
Ħ女的
H2181

到那ħ，泰尔ă被ğĠġĢ年，Ĩĩ一王的年日。ġĢ年Ī，泰尔的īĬă像Ħ女所ĭ的ĥ：

י16 קְחִ֥
Į
H3947

כִנּ֛וֹר
į
H3658

בִּי סֹ֥
İı
H5437

יר עִ֖
城

זוֹנָה֣
Ħ女–
H2181

נִשְׁכָּחָה֑
被ğĠ的
H7911

יבִי הֵיטִ֤
Ĳ好
H3190

֙ נַגֵּן
į
H5059

הַרְבִּי־
多–

יר שִׁ֔
ĥ

עַן לְמַ֖
–为了
H4616

רִי׃ תִּזָּכֵֽ
你被Ġ得
H2142

你这被ğĠ的Ħ女ĳ，ĮįĴ流城ĵ，ĶĲ多ĭ，使人再ķĸ你。

וְהָיָ֞ה17
–和Ğ是
H1961

ץ  ׀מִקֵּ֣
–从Ĥ头–
H7093

שִׁבְעִי֣ם
ġĢ–
H7657

שָׁנָ֗ה
年
H8141

ד יִפְקֹ֤
Ĺĺ

יְהוָה֙
肆和华
H3068

אֶת־
（Ļ示ļ）
H0853

ר צֹ֔
推罗
H6865

וְשָׁבָ֖ה
–和她Ľľ
H7725

לְאֶתְנַנָּ֑ה
–到她Ŀŀ
H0868

וְזָנְֽתָ֛ה
–和她行Ł
H2181

אֶת־
（Ļ示ļ）
H0853

כָּל־
所有–
H3605

מַמְלְכ֥וֹת
国度–
H4467

רֶץ הָאָ֖
地的
H0776

עַל־
–在

פְּנֵי֥
ł–
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
地的
H0127

ġĢ年Ī，耶和华ăŃĺ泰尔，她就仍得ń息（原文是Ņŀ；ņŇ），ň地上的万国ŉ易（原文是行Ł）。

וְהָיָ֨ה18
–和Ğ是
H1961

הּ סַחְרָ֜
她贸易
H5504

וְאֶתְנַנָּ֗הּ
–和她Ŀŀ
H0868

קֹדֶ֚שׁ
Ŋ–
H6944

יהוָ֔ה לַֽ
–对肆和华
H3068

א ֹ֥ ל
不
H3808

יֵֽאָצֵ֖ר
被ŋĉ
H0686

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

יֵֽחָסֵן֑
被ĉŌ
H2630

י כִּ֣
因为

ים לַיֹּשְׁבִ֞
–对ė的人–
H3427

לִפְנֵי֤
–在łō–
H6440

יְהוָה֙
肆和华的
H3068

הְיֶה֣ יִֽ
Ğ是
H1961

הּ סַחְרָ֔
她贸易
H5504

ל לֶאֱכֹ֥
–去Ŏ
H0398

לְשָׂבְעָ֖ה
–到ŏŐ
H7654

ה וְלִמְכַסֶּ֥
–和为őŒ–
H4374

יק׃ עָתִֽ
古œ的
H6266

פ
—

她的Ŕŕ和ń息要Ľ耶和华为Ŋ，ă不ŋŖĉŗ；因为她的Ŕŕă为ė在耶和华łō的人所得，使他们Ŏŏ，ŘřŚ的ő
Œ。
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